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I bilagan till detta dokument förtecknas de rättsakter som slutligt antogs av rådet under januari 1998 samt de 
uttalanden till protokollet som rådet har beslutat att offentliggöra. 
 
Det bör noteras att endast protokoll som gäller slutligt antagande av rättsakter är giltiga. Utdragen ur dessa 
protokoll skall vara tillgängliga för allmänheten, liksom uttalandena till protokollet, i enlighet med villkoren 
i uppförandekodexen av den 2 oktober 1995. 
 

 

 ___________________ 
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 BILAGA I 

 

OFFENTLIGA UTTALANDEN TILL PROTOKOLL 
– FEBRUARI 1998 – 

SLUTLIGT ANTAGNA RÄTTSAKTER ANTAGNA TEXTER UTTALANDEN RÖSTER 

Rådets 2067:e möte (forskning) den 12 februari 1998    

Europaparlamentets och rådets beslut om ändring av beslut nr 819/95/EG om fastställande av 
gemenskapens åtgärdsprogram Sokrates 

PE-CONS 3634/97  D avstod 

Europaparlamentets och rådets direktiv om tillhandahållande av öppna nätverk (ONP) för 
taltelefoni och samhällsomfattande tjänster för telekommunikation i en konkurrensutsatt miljö 
 

PE-CONS 3635/97   

Rådets förordning om ändring av artiklarna 6 och 9 i rådets förordning (EG) nr 1172/95 om 
statistik avseende gemenskapens och dess medlemsstaters 
varuhandel med icke-medlemsstater 

5458/98   

Rådets 2068:e möte (ekonomiska och finansiella frågor) den 16 februari 1998 
 

   

Rådets förordning (EG) om fördelning av indirekt mätta finansiella förmedlingstjänster 
(FISIM) inom ramen för det europeiska national- och regionalräkenskapssystemet (ENS) 
 

5448/98  
+ COR 1 (es) 
+ COR 2 

3/98, 4/98, 5/98 D, NL röstade emot 
 

Rådets beslut om bemyndigande för Konungariket Nederländerna att införa ett särskilt 
undantag från artikel 2 och artikel 28a.1 i rådets sjätte direktiv 77/388/EEG om harmonisering 
av medlemsstaternas lagstiftning rörande omsättningsskatter 

12967/97   
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OFFENTLIGA UTTALANDEN TILL PROTOKOLL 
– FEBRUARI 1998 – 

SLUTLIGT ANTAGNA RÄTTSAKTER ANTAGNA TEXTER UTTALANDEN RÖSTER 

 
Rådets 2069:e möte (jordbruk) den 16 februari 1998 
 
Rådets beslut om ändring av beslut 95/514/EG om likvärdighet för 
fältbesiktningar av utsädesodlingar i tredje land och om likvärdighet för 
utsäde producerat i tredje land 
 

 
 
 
 5528/98 

  

Rådets förordning om tilläggsnormer avseende skydd av djur vilka skall tillämpas på vägfordon 
som används för djurtransporter som överskrider åtta timmar 

5240/98 
+ REV 1 (fi,s) 

6/98 UK, DK, S röstade 
emot 

 
Rådets förordning om ändring av förordning (EG, Euratom) nr 58/97 
om statistik rörande företagsstrukturer 
 

 
5082/98 
+ COR 1 (p) 
+ COR 2 
 

 
7/98, 8/98 

 

Rådets 2070:e möte (allmänna frågor) den 23 februari 1998    

Rådets beslut om gemenskapsverksamhet för analys, forskning och 
samarbete på sysselsättnings- och arbetsmarknadsområdet 

13606/97 
+ COR 1 (d) 

9/98, 10/98, 11/98  
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 BILAGA II 
 
 UTTALANDE 3/98 
 
Uttalande från kommissionen 
 
Om insyn när det gäller BNI som grund för egna medel 
 
BNI som beräknas på grundval av rådets förordning nr 2223/96 kommer oundvikligen att skilja sig från BNI 
beräknad på grundval av den andra upplagan av ENS. Denna skillnad kan komma att öka genom 
fördelningen av FISIM. Kommissionen betonar att varje beslut om ändring av systemet med egna medel som 
innebär användning av BNI-siffror beräknade på grundval av en ny metodik bör fattas med full kännedom 
om dessa skillnader. 
 
Kommissionen anger att varje förslag till ändring av den statistiska definition av BNI som används för 
beräkning av egna medel kommer att åtföljas av en beräkning av vilken procentsats av den nya BNI som 
skulle resultera i ett belopp egna medel som motsvarar resultatet av tillämpningen av det nuvarande taket för 
egna medel med den nuvarande definitionen av BNI. 
 
 
 UTTALANDE 4/98 
 
Uttalande från den portugisiska delegationen 
 
Den portugisiska delegationen anser att ENS 95 så snart som möjligt bör tillämpas i sin helhet – särskilt när 
det gäller fördelning av indirekt mätta finansiella förmedlingstjänster (FISIM) – för att säkerställa en mer 
uttömmande och pålitlig BNI. Av detta skäl beklagar den att denna förordning inte redan nu fastställer 
metoden för fördelning av FISIM, och den godkänner inte att den innehåller bestämmelser som hindrar att 
den används i samband med egna medel, i strid med de principer om gemenskapsstatistikens opartiskhet och 
tillförlitlighet som fastställs i rådets förordning nr 322/97. 
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 UTTALANDE 5/98 
 
Uttalande från den spanska delegationen 
 
Den spanska delegationen vill påpeka att rådets beslut av den 31 oktober 1994 (94/728/EG, Euratom) om 
systemet för gemenskapernas egna medel fastställer det högsta beloppet egna medel som en procentuell 
andel av gemenskapen BNI, men att däri inte anges något belopp. Den spanska delegationen kan därför inte 
godkänna kommissionens uttalande, som går utöver texten i själva beslutet. 
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 UTTALANDE 6/98 
 
UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 
 
Kommissionen kommer att be Vetenskapliga veterinärmedicinska kommittén för djurhälsofrågor och 
djurskydd att försöka avge ett yttrande före den 1 juni 1998 när det gäller tillämpningsföreskrifter för det 
system med mekanisk ventilation som skall installeras i lastbilar som transporterar boskap. Kommissionen 
åtar sig att lägga fram ett förslag inom tre månader efter mottagandet av detta yttrande. 
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 UTTALANDE 7/98 
 
Till avsnitt 4.4 i bilagan till förordningen 
 
"Kommissionen förklarar att den inser att det kan vara svårt för vissa medlemsstater att tillhandahålla en 
geografisk fördelning av bruttopremier tecknade i länder utanför EES och att den lämnade informationen i 
dessa fall i hög grad kommer att grundas på en uppskattning." 
 
 
 UTTALANDE 8/98 
 
Till avsnitt 5 i bilagan till förordningen 
 
"Rådet och kommissionen förklarar att kommissionen, för referensåret 1996, när det gäller de variabler som 
avses i förteckning A i bilagan till den här förordningen, skulle kunna träffa särskilda överenskommelser 
med de medlemsstater som av tekniska skäl inte kommer att kunna införliva bestämmelserna i den här 
förordningen i sitt system för statistik." 
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 UTTALANDE 9/98 
 
Till beslutet i sin helhet 
 
"Rådet och kommissionen preciserar att i denna gemenskapsverksamhet skall inordnas all verksamhet som 
hittills har legat inom ramen för budgetrubrik B 3–4010." 
 
 
 
 UTTALANDE 10/98 
 
Till artiklarna 6 och 7 
 
"Rådet och kommissionen förklarar att, om det vid genomförandet av detta beslut visar sig nödvändigt att 
vidta åtgärder som medför användning av benchmarking, skall dessa åtgärder justeras när det gäller teknik 
och metod med hänsyn till olika nationella situationer." 
 
 
 
 UTTALANDE 11/98 
 
Till artikel 9 
 
"Rådet anser att alla utgifter för denna verksamhet skall belasta utgiftsområde 3 i budgetplanen." 
  
 
 
 
 ___________________ 


